
GRANIGLIATI
LINEA TECNICA

Forti, resistenti ed eleganti permettono un utilizzo universale, 
anche in condizioni d’impiego di massima sollecitazione.
Le ricche gamme prodotte a tutto spessore con materie prime 
d’elevata qualità, offrono performance ineguagliabili per resistenza, 
ingelività, inassorbenza e rappresentano una sicura garanzia
d’inalterata bellezza nel tempo.

Strong, hardwearing and elegant, they can be used anywhere,
even in areas subjected to the heaviest of stress.
The superb range of tiles made throughout the thickness with high 
quality materials and fine clays are unbeatable in terms of strength, 
frost resistance and imperviousness, and guarantee lasting beauty.

Fortes, résistantes et élégantes, elles permettent une utilisation 
universelle, et cela même dans des conditions d’utilisation de 
sollicitation maximale. Les riches gammes produites à pleine 
épaisseur à partir de matières premières de haute qualité et d’argiles
de valeur offrent des performances inégalables en matière de 
résistance, de résistance au gel et d’imperméabilité et représentent 
une garantie certaine de beauté inaltérée au fil du temps.

Sie sind stark, widerstandsfähig und elegant und ermöglichen auch
bei der Anwendung bei extremer Beanspruchung einen 
universellen Einsatz. Die reichen, durchgängigen Produktpaletten 
mit Rohstoffen von hoher Qualität und kostbaren Tonarten 
bieten unübertreffbare Leistungen, was die Widerstandsfähigkeit, 
Frostbeständigkeit und Undurchlässigkeit betrifft, und stellen 
eine sichere Gewährleistung für die auch im Lauf der Zeit 
unveränderliche Schönheit dar.

Son fuertes, resistentes y elegantes, permitiendo un uso
universal, incluso en condiciones de máximo esfuerzo.
Las ricas gamas fabricadas en todo su espesor con materias primas 
de elevada calidad, ofrecen inigualables prestaciones de resistencia 
a la helada e inabsorbencia, así como de resistencia en general,
constituyendo una garantía segura de belleza inalterada en 
el tiempo.

251250



COLORI
Colours . Couleurs . Farbe . Colores

GRANIGLIATI

20x20 (8”x8”) 

Aurora Caledonia

Bardiglio

Porfido

Carparo

Pietra Serena Larissa Diaspro

Pario

V0 V0 V0

V0 V0 V0

V0V0V0

FORMATI
Sizes . Formats . Formate . Formatos

FORMATI
Sizes . Formats . Formate . Formatos

30x30 (12”x12”) 

COLORI
Colours . Couleurs . Farbe . Colores

LINEA TECNICA

Larissa Aurora Pario

Bardiglio Carparo Pietra Serena

V0 V0 V0

V0 V0 V0

Aurora 
Antisdrucciolo A

Pietra Serena 
Antisdrucciolo A

Bardiglio 
Antisdrucciolo A

V0 V0 V0

FORMATI
Sizes . Formats . Formate . Formatos

20x20 (8”x8”)

30x30 - 12”x12”
Spessorato. Extra thick. Epais. Überstärke. Espesorado

Diaspro

20x20 (8”x8”) 

30x30 (12”x12”) 
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30x30 30x30 30x30 20x20 20x20 20x20 10x30 10x30 h. 10 10x30 h. 10 30x30
12”x12” 12”x12” 12”x12” 8”x8” 8”x8” 8”x8” 4”x12” 4”x12” 4”x12” 12”x12”

STRUTTURATO SPESSORATO STRUTTURATO ANTISDRUCCIOLO A battiscopa raccordo a pavimento angolo raccordo int./est. sguscia angolo sguscia int./est. gradino

SPESSORE mm
Thickness. Épaisseur. Stärke. Espesor 8,6 8,6 14,0 7,6 7,6 7,6

Aurora

Bardiglio

Caledonia

Larissa

Porfido

Carparo

Diaspro

Pietra Serena

Pario

Natural R9 R12

FORMATI, FINITURE E SPESSORI
Formats, finishes and thicknesses . Formats, finitions et épaisseurs . Formate, Oberflächen und Stärken . Formatos, acabados y espesores

GRANIGLIATI E LINEA TECNICA

MISURE, PESI ED IMBALLI
Size, weight and packaging . Formats, poids et emballages . Masse, gewichte und verpackungen . Medidas, pesos y embalajes

FORMATO
size
format
format
formato

SPESSORE
thickness
épaisseur

stärke
espesor

PZ/SCATOLA
pieces/box

piécès/bôite
stück/karton

pzas/caja

MQ/SCATOLA
sq. mt./box

m2/bôite
qm./karton

mq/caja

KG/SCATOLA
kg/box

kg/bôite
kg/karton

kg/caja

MQ/PALLET
sq. mt./pallet

m2/palette
qm./palette
mq/pallet

KG/PALLET
kg/pallet

kg/palette
kg/palette
kg/pallet

SCATOLA/PALLET
box/pallet

bôite/palette
karton/palette

caja/pallet

30x30 Natural 8,6 mm 12 1,08  20,00 51,84  973 48

30x30 Strutturato 8,6 mm 12 1,08  20,50 51,84  997 48

30x30 Spessorato 14,0 mm 8 0,72  23,00 34,56  1117 48

20x20 Natural/Strutturato 7,6 mm 30 1,20  18,90 72,00  1147 60

20x20 Antisdrucciolo A 7,6 mm 30 1,20  18,90 72,00  1147 60

10x30 battiscopa - 33  ml 9,90  19,00 - - -
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GRANIGLIATI E LINEA TECNICA

CARATTERISTICHE TECNICHE . TECHNICAL FEATURES
Piastrelle pressate a secco - Conforme alla norma EN 14411 e ISO 13006 APPENDICE G GRUPPO BIa con E ≤ 0,5 % UGL
Dry pressed tiles - Compliant with standards EN 14411 and ISO 13006 ANNEX G GROUP BIa with E ≤ 0,5 % UGL

CARATTERISTICA TECNICA
TECHNICAL FEATURES

NORMA
SPECIFICATION

VALORE PRESCRITTO
VALUES REQUIRED 

N ≥ 15 cm

*VALORE KEOPE
*KEOPE VALUES

CARATTERISTICHE  
DI REGOLARITÀ

REGULARITY 
CHARACTERISTICS 

LUNGHEZZA E LARGHEZZA
LENGHT AND WIDTH

ISO 10545-2 ± 0,6 % ± 2 mm ± 0,2 % (NAT)
max 1 mm

SPESSORE
THICKNESS ISO 10545-2 ± 5,0 % ± 0,5 mm  CONFORME

IN ACCORDANCE

ORTOGONALITÀ
RECTANGULARITY ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 2 mm

CONFORME
IN ACCORDANCE 

(NAT)

RETTILINEARITÀ 
DEGLI SPIGOLI
STRAIGHTNESS 

OF SIDES

ISO 10545-2 ± 0,5 % ±1,5 mm
CONFORME

IN ACCORDANCE 
(NAT)

PLANARITÀ
SURFACE FLATNESS ISO 10545-2 ± 0,5 % ± 2 mm ± 0,3 %

CARATTERISTICHE 
STRUTTURALI
STRUCTURAL 

CHARACTERISTICS

ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORPTION

ISO 10545-3
≤ 0,5 %

≤ 0,1 %

ASTM C373 CONFORME
IN ACCORDANCE

FORZA DI ROTTURA
BREAKING STRENGHT

ISO 10545-4

≥ 1300 N

CONFORME
IN ACCORDANCE

>300 N
(SPESSORATI
EXTRA THICK)

MODULO DI ROTTURA
MODULUS OF RUPTURE ≥ 35 N/mm2 ≥ 40 N/mm2

CARATTERISTICHE 
SUPERFICIALI

SURFACE  
CHARACTERISTICS

RESISTENZA ALLA 
ABRASIONE PROFONDA

RESISTANCE  
TO DEEP ABRASION 

ISO 10545-6 ≤ 175 mm3 ≤ 155 mm3

CARATTERISTICHE 
TERMO  

IGROMETRICHE
THERMAL AND 
HYGROMETRIC 

CHARACTERISTICS

COEFFICIENTE DI 
DILATAZIONE TERMICA 

LINEARE
COEFFICIENT OF LINEAR 

THERMAL EXPANSION

ISO 10545-8

METODO DI PROVA 
DISPONIBILE 

VALORE DICHIARATO
TEST METHOD 

AVAILABLE 
DECLARED VALUE

≤ 7x10-6 °C-1

RESISTENZA  
AGLI SBALZI TERMICI

THERMAL SHOCK 
RESISTANCE

ISO 10545-9
METODO DI PROVA 

DISPONIBILE
TEST METHOD 

AVAILABLE

GARANTITA 
GUARANTEED

RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE ISO 10545-12 RICHIESTA

REQUIRED
CONFORME

IN ACCORDANCE

CARATTERISTICHE 
CHIMICHE
CHEMICAL 

CHARACTERISTICS

RESISTENZA  
AI PRODOTTI CHIMICI

RESISTANCE  
TO CHEMICALS

ISO 10545-13

METODO DI PROVA 
DISPONIBILE 

VALORE DICHIARATO
TEST METHOD 

AVAILABLE 
DECLARED VALUE

GARANTITA 
GUARANTEED

RESISTENZA  
ALLE MACCHIE

RESISTANCE  
TO STAINING

ISO 10545-14

METODO DI PROVA 
DISPONIBILE 

VALORE DICHIARATO
TEST METHOD 

AVAILABLE 
DECLARED VALUE

GARANTITA 
GUARANTEED

CARATTERISTICHE 
DI SICUREZZA

SAFETY 
CHARACTERISTICS

COEFFICIENTE  
DI ATTRITO DINAMICO

DYNAMIC SLIDER
BCRA

METODO DI PROVA 
DISPONIBILE
TEST METHOD 

AVAILABLE

≥ 0,4

COEFFICIENTE  
DI ATTRITO STATICO

STATIC SLIDER
ASTM C1028

CLASSIFICAZIONE 
ANTISDRUCCIOLO

INCLINED PLATFORM

DIN 51130
R9 MATT

R12 V4 B (STRUTT)
R12 V6 C (ANT A) 

DIN 51097

* VALORI MEDI RIFERITI A PROVE FATTE NEGLI ULTIMI 24 MESI - AVERAGE VALUES REFER TO TEST DONE IN THE PREVIOUS 24 MONTHS

Alcuni articoli della serie Granigliati sono prodotti in Francia, in un’azienda appartenente al Gruppo Concorde. L’indicazione del paese di produzione è indicata sul prodotto e sulla scatola.
Some items of Granigliati serie are manufactured in France, by a company part of the Gruppo Concorde. The indication of the country of origin is stated on the product and on the box. 
Certains articles de la série Granigliati sont produits en France, dans une entreprise appartenant au Groupe Concorde. L’indication du pays de production est indiquée sur le produit et sur la boîte.
Einige Artikel der Granigliati serie werden in Frankreich von einem Unternehmen der Concorde-Gruppe produziert. Das Produktionsland ist auf dem Produkt und auf dem Karton angegeben. 
Algunos artículos de la serie Granigliati son producidos en Francia, en una empresa perteneciente al Gruppo Concorde. La indicación del país de producción aparece en el producto y en la caja. 

10x30 (4”x12”)

Battiscopa
Bullnose . Plinthe
Sockel . Rodapié

30x30 (12”x12”)

Gradino
Step tread . Nez de marche
Stufenplatte . peldaño

PEZZI SPECIALI
Trims . Pieces speciales . Formteile . Piezas especiales

15mm
8,6mm

8,6mm

10x30 (4”x12”) 10x30 (4”x12”)

angoli raccordo Int./est.
corner Int./ext - angle Int./Est. 
inn/Auss Ecke - ángulos int/ext.

raccordo a pavimento
cove base - plinthe à gorge
hohlkehlsockel - unión de piso

10x30 (4”x12”) 10x30 (4”x12”)

angoli sguscia Int./est. 
corner Int./ext - angle Int./Est. 
inn/Auss Ecke - ángulos int/ext.

battiscopa con sguscia
cove base - plinthe à talon
aufsetzsockel - escocia

Pour plus d’informations : www.keope.com/upec
Seul le site internet du CSTB fait foi, pour vérifier les classements UPEC indiqués, 
merci de consulter le site www.cstb.fr
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